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AHnnomayus
CraThsl TOCBSIIEHA SKCICPUMEHTAIBHO-(DOHETUYCCKOMY aHAIW3y HMHTOHAIIMM AlTalCKOro s3blka B €€ CBS3H
C CEMaHTHKOM BbICKa3bIBaHUs. [IpOBOMUTCS KCCIICIOBAHHE BAPHAHTOB pealIU3allM BOMPOCHTEILHOW WHTOHAIMH
Ha MaTepualic TeKCTOB MOATOTOBICHHOM peuH, MOJyYCHHBIX OT IIeCTH MH(GOPMAHTOB. B MHTOHAIIMOHHOM 0(hOpM-
JICHUU BBICKA3bIBAHHI ¢ BONPOCHTEIILHBIM MECTOMMEHHUEM KeM ‘KTO’ HaOromaeTcs 00blias BApUaTHBHOCTD, KOTO-
pasl 3aBHCHT OT IIOJIOKCHHSI 3TOTO MECTOMMEHHS B MPEIIOKECHUH. VIHTOHAIMOHHBI KOHTYP PacCMOTPEHHBIX
BOIIPOCOB XapaKTEPU3yeTCs KaK HHUCXOMASAIIC-BOCXO M. ECIM BOMPOCHTENbHOE MECTOMMEHHE KeM CTOUT
B CAMOM KOHIIC BBICKA3bIBAHUSI, TOH OMPEJEIAeTCs Kak Bocxomsimuit. [lepenas 4acToThl OCHOBHOTO TOHA BO BCEX
mpUMepax COCTaBIJISAET OT 5 10 7 TT.

Knroueswvie crnosa
WHTOHAIHSA, SKCIIEPIMEHTANbHAs (POHETHKA, ABIKCHUE TOHA, aNTalCKui S3bIK, PRAAT

s yumuposanus
Jlobpununa A. A. IHTOHaIIMOHHOE O(OPMIIEHHE AUKTAIBHBIX BOIIPOCOB CO CIOBOM KeM ‘KTO’ B alTalCKOM si3bike //
S3piku ¥ HOIBKIIOP KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2022. Ne 2 (Beim. 44). C. 78-84. DOI 10.25205/2312-6337-2022-
2-78-84

Intonation of the dictum questions with the interrogative word kem in the Altai language
A. A. Dobrinina

Institute of Philology of the SB RAS, Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
This paper presents the experimental phonetic analysis of the Altai language intonation in terms of a communicative
focus of the utterance. The interrogative intonation implementation was studied in sounding texts recorded from six
informants, all representatives of the Altai-Kizhi dialect. In Altai, as in other Turkic languages, interrogative utter-
ances are mainly expressed in lexical-grammatical and intonational ways. The first involves using interrogative pro-
nouns such as kem “who,” ne “what,” kandyy “what, which,” kancha “how much,” and others, and the interrogative
particle ba. The phonetic analysis revealed a wide intonational variability of dictum interrogative utterances with the
interrogative pronoun kem. The intonation was found to depend on the interrogative word position. With kem at the
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beginning, the utterance has an even tone or is marked by an ascending-descending change in the frequency of the
basic tone. With kem in the end, the ascending movement of the tone is observed, suggesting the utterance incom-
pleteness and the expectation of the listener’s response. With kem in the middle position, a descending tone is ob-
served, the intonational contour being wavelike: ascending-descending-ascending-descending. Overall, the intona-
tional contour of questions with the word kem can be characterized as descending-rising, but with kem at the very
end, the tone is ascending, the frequency difference of the basic tone in all the examples ranging from 5 to 7 pt. The
next step will be to specify the trends identified by expanding the research corpus and describing the general pattern
of intonation of dictum questions in statements with different interrogative words.
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BBenenue

HHTOHALMS UTpaeT BaKHYIO POJb B peajn3alii KOMMYHHKATUBHBIX L€JIEH TOBOPSIIEro U o)opMICHUH
CHHTAaKCHYECKOW CTPYKTYpPbI BBICKA3bIBAaHUS U SIBJISETCS, TaKUM OOpa3oM, OIHMM W3 OCHOBHBIX CPEICTB
BBIpaXE€HHs BOIIPOCUTEIHHOCTH. BompocurenpHble BHICKAa3bIBAaHUS HAIIPaBIEHBl HAa MOJyYe€HUE OT yYacTHH-
KOB CHUTyallUd CBEACHUHN, B KOTOPBIX HYyXKJaeTcs roBopsAmuid. Kak xkoMMyHHKaTHBHAs €AMHHIIA BOIPOC
HaInpasJIeH Ha I0OyxJeHne codeceIHNKa JaTh HOBYIO HH(OPMALIMIO HIH YTOUHUTH OTJEIbHbIC JeTaNH.

OCHOBHBIMH CITIOCOOAMHU BBIPKEHHS BOIMPOCUTENLHOCTH B alITAHCKOM SI3bIKE, KaK M B IPYTHX TIOPKCKHX
SA3BIKAX, SIBIIAIOTCS JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUI 1 MHTOHAIIMOHHBIM.

Jlekcuko-rpaMMaTHYecKuil CIIoco0 MpearosaraeT UCIONIb30BaHUE B MPEIOKEHNH BOIPOCUTENIBHBIX Me-
CTOMMEHMI THIIA alT. kKeM ‘KTO , He ‘UTO’, KaHObill ‘KaKOW, KaK’, Karua ‘CKOJBKO’, kauan ‘Korma’, Kauoa
‘e, KyJa’, kaxcol ‘KOTOPBIN’, Kanailda ‘Kak, KakuMm o0pa3oM’, kemde ‘y KOTo’, kemie ‘C KeM’, nede ‘Tue’,
‘BYeM’, Hejle ‘C UeM’, HeHUH Y4yH ‘TIodeMy’ | T. II., a TAaKXKe BOIPOCUTEIHLHONU YaCTHUIIBI Od.

Ilox nHTOHAIMEN MBI TIOHUMAEM COBOKYITHOCTb MPOCOANYECKUX XapaKTEPUCTHUK BBICKA3bIBAHMS, TAKMX KaK
TOH, UHTEHCHBHOCTbD, JUTUTEIBHOCTb, TEMIT U TIAY3bl, PUTM U TEMOp, CITy’)Kalllie Ha YPOBHE BHICKAa3bIBAHUA IS
BBIPAKEHUSI PA3JINYHBIX CUHTAKCHUECKUX 3HAYCHUN M KAaTETOpUM, & TAK)KE 3KCIPECCUBHBIX KOHHOTaIMH. [Ipn
00paboTke M 000OIIEHNN IKCIIEPUMEHTATBHO-(DOHETHUECKUX JaHHBIX TEOPETHUYECKOH 0a30ii MOCTYXWIH pa-
6otsl I11. Bammu [1955], B. A. Apremora [1956], H. C. Tpy6enkoro [1960], JI. 3. 3unaepa [1979], E. A. Bpsiz-
rynoBoii [1980], a Takke cTaThu, I/ie 3aTPAaruBaJIKMCh CYIPACErMEHTHbIC ACTICKThI aJITAWCKOTO SI3bIKA M €ro
muanekroB [Cepror 1985, 1989; Kokopun 1986; Uymakaesa 1989; Bananosa 2011; Illecrepa 2014 a, 2014 6,
2020; Peokxukosa u ap. 2020].

B npenpiaymiemM uccieoBaHuy, MOCBAMIEHHOM MOJAIbHBIM BOIIPOCUTENBHBIM BhICKa3bIBAHUAM, ITOKa3a-
HO, YTO B aJTAaliCKOM $I3bIK€ MHTOHALIMOHHBIM KOHTYP MEHSETCS B 3aBHUCHMOCTH OT HAJIWYMS B CTPYKType
BBICKa3bIBaHUS MapKepa BOMPOCUTEIBHOCTH M €ro MO3WIUH. BBISBICHO TPH THUNA MHTOHAIIMOHHBIX KOH-
CTPYKIMI: ¢ BOCXOIAIINM JBH)KEHHEM TOHA Ha TPOTSHKEHUH BCETO BBICKA3BIBAHUS MPH OTCYTCTBHU BOIIPO-
CUTENIbHOM YaCTHIIBI; C MMOABEMOM TOHA B KOHIIE BHICKA3bIBAHUS HA BOIPOCUTENILHOW YacTHUIIE Od; C BOCXO-
JSIIe-HUCXOSIIMM TOHOM C MakKCHMYMOM Ha BOIIPOCHTENBHOW YacTHIE MPH HATUYUU (PUHATBHOTO yTOU-
HsItOIIIero cioBa [PepkukoBa u ap., 2020, ¢. 153].

3anmadeil HACTOSIIErO MCCIIEAOBAHUS SBISETCS BBISBICHHE 3aKOHOMEPHOCTEH WHTOHAIIMOHHOTO O(OpM-
JIeHHWsT MapKepa BOIIPOCHTENBHOCTH B aITAHCKUX JIMKTAJIBHBIX BONpOCaX Ha IpPHMEPE BBICKA3BIBAHUHI
C BOIIPOCHUTENBHBIM CIIOBOM KeM ‘KTO’.

B cootBerctBum ¢ kinaccudukarueii 1. banmu, Bce BOPOCH OTHOCATCS JTHOO K JUKTYMY (0OBEKTHBHO-
MY COJIEPKAHUIO MPEATIOKEHHS ), THOO0 K MOAYCY (eT0 CYyOBEKTUBHOMY COJIEPIKaHMIO). JIUKTYMHBIE BOIIPOCKHI
CBSI3aHBI C HEM3BECTHBIMHU TOBOPALIEMY (PaKTaMU O KOHKPETHOW CUTYallud, MOJJANIbHBIE — C €€ PEeabHOCTHIO,
TpeOyromiel moaTBepxkaeHus. [lapaiiensHo BBOAUTCS pa3jelieHue BOIPOCOB IO TOW 4acTH MH(OpMAIINH,
KOTOpasi UMHU OXBaTbIBAETCS: IIOJIHbIE BOIIPOCH OTHOCATCS KO BCEH CUTYallUH, YaCTHUHBIE — TOJBKO K OIpe-
nenéHHou e€ cocrapistroniedt [bamm, 1955, c. 47-48].
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ITox nukTampHBIMU BoOTIpocamu, Besen 3a L. bammu, Mbl OHUMaeM Takue, KOTOPbIE BBOJSATCS BOIPOCH-
TEJILHBIM CIIOBOM U COJICPKAT HEU3BECTHOE. AJlpecaT JOJDKCH 3aI0IHUTh KOMIIOHEHT, KOTOPhI 0003HaYCH
BOIMPOCUTEIBHBIM CIIOBOM. ECIM roBOpSIIMIA 3aaeT JWKTAJIbHBIA BOIPOC, TO OH MCXOJHMT W3 TOTO, YTO
B paMKax JaHHOTO AMCKypca Kakas-TO CHUTyalus UMeJla MECTO, & BOIPOC OTHOCUTCS K 0003HAYEHHIO ATOM
CUTYaIllH, CYIIECTBOBAHIE KOTOPOU mpenonaraetcs. [Ipu 3TOM TUKTabHBIE BOIIPOCH! Pa3IUYaOTCs 00be-
MOM HH(pOpPMAIIMHU, KOTOpas HAXOJWUTCS B PACMIOPSDKEHHWU CIpanmBaroniero. [Ipy 4acTHYHOM TUKTAIbHOM
BOIIPOCE CHpAIINBAIOIEMy W3BECTeH (PAaKT, HA3BaHHBIM MPEAUKATOM, U BOIPOC, TAKUM 00pa30M, OTHOCHTCS
K JIIOOOMY JIpyroMy KOMIIOHEHTY OOO3HauYeHMs CUTyalluu. Eciiu roBopsimuii He 3HaeT, Kak 0003Ha4yaeTcs
CUTYyallusl, CyIeCTBOBAHNE KOTOPOH OH MpEIONIaraeT, Wi, IPYTrMMHU CIIOBAMH, €CJIM Y HETO HET MPOIO3HU-
[IHOHAIBHOTO 3HAHMUS, TOT/Ia MBI IMEEM JIEITO0 C IIOJIHBIM TUKTaImsHBIM BorpocoM [Mehlig, 2008, ¢. 244].

IIpn vacTuyHOM AMKTaIBbHOM Bompoce Kewm xuocu anean? ‘Kro xeHusncs?’ TOT, KTO 3aJlaeT BOIpPOC,
NPEIOJIaraeT, YTo KTO-TO eHuIca. C MOMOIIBI0 ATOr0 BONPOCa CIPANIMBAIONIMN XOUYET BBIICHHUThH, KTO
UMCEHHO >KeHWIICS. Takoi BOMPOC MOXKET OTHOCHUTBCS HE TOJNBKO K CHTYaIlUH, CYIIECTBOBAHHE KOTOPOWM
CIIPAIIMBAIOIIMI B paMKax JUCKypca MPeoiaraeT, HO U K CUTyallud, KOTOpas y’Ke BBEJCHA B TUCKYPC KaK
cylecTBytomas, Hanpumep: Keue kem Kuowcu anean? ‘Buepa xto keHuncs?’. ToT, KTO cipalinBaeT, 3HaeET,
4yTO BYepa OblIa cBajb0a, HO HE 3HAET, KTO IMEHHO JKEHUIICS.

JpyruM mpuMepoM AMKTAIBLHOTO BOIPOCAa MOXKET CIIYKUTh Kuowcu anean yyn kem? ‘KTo TOT mapeHsb,
KOTOpBIX xeHuscs?’ . CrpalirBaronuil IpearnonaraeT, YTo KTo-T0 CpeIu MapHeil HeJJaBHO JKEHUIICS, BITOJIHE
BO3MOXHO, YTO €My YK€ H3BECTHBI OTJACIbHBIC KOMIIOHCHTHI 0003HAYCHHS CHTYAI[MH, OHH yXKE€ BBEICHBI
B CBOEM 0003HAUCHHUHU B TUCKYPC.

MaTepI/IaJIBI H METObI

s nccnenoBanus ObL1a BeIOpaHa rpyIina BOIIPOCUTENbHBIX BBICKAa3bIBAHUN C YCTOMYMBBIM COYETAaHHEM
Kuoicu an= “)KEHUTHhCS' W BOIPOCUTEIBHBIM CIOBOM Kem ‘KTO’: Kem wuoicu anean? ‘Kro xxenwica?’, Kem
kuocu anoaean? ‘Kto He xeHat?’, Keue kem xuowcu arnean? ‘Buepa kro xenuncs?’, Kuowcu anrean yyn kem?
‘KT0 TOT napeHb, KOTOPBIM KEeHMIC? .

OKcIepuMEeHTANBHBIA MaTepuall 1Mo MpeJBapuTeIbHO COCTaBICHHON MporpaMMe ObUT 3alicaH OT HIECTH
JUKTOPOB-)KEHIIMH, KOTOPbIE CBOOOIHO BIAJCIOT IOKHBIM JIMAIIEKTOM AalTACKOTO sI3bIKa (alTai-KUKH)
U 1pokuBatoT B Ycrh-Kanckom paitone pecyOnmku Anrait: 1) KMK, 50 ser, poaunacek u KHBET B celle
Yere-Kan; 2) KUA, 47 net, ponunack u )xuBeT B cene Ycrh-Kan,; 3) TUU, 45 net, poauiach u )KUBET B Celie
Skonyp; 4) KAA, 44 rona, ponunack 1 kuBeT B celie SIkoHyp; 5) MAA, 42 rona, poaniiach U )KUBET B celie
Sxonyp; 6) MI'A, 38 net, ponunack u xuBeT B cenie Ko3yns. J{i1s BceX TUKTOPOB alTalCKUN S3BIK SBIISETCS
POIHBIM.

st npoBeieHHs UCCIIEIOBAHUS JUKTOP JODKEH OB B COBEPIICHCTBE BIAICTh OP(POIMUIESCKH MTPABUITH-
HBIM TPOHM3HOIIEHHEM; HE HMMETh OPraHMYeCKHX M (PYHKIMOHAJIbHBIX Je()EeKTOB NMPOW3HOUICHHUS; OBITH
B Bo3pacte ot 20 1o 50 net; He UMeTh BCTaBHBIX 3y0OOB.

3amuch npousBoaMiIack Ha qukrtodorn Zoom H4n, B nanbHelineM 3ByKoBbIe (aiiibl B Gopmare .Wav Obl-
JIM CErMEHTHPOBAHbI ¢ MOMOIIBIO mporpamMbl Audacity u oOpabaThIBaIKCh B KOMIIBIOTEPHON MPOrpaMme
[t ananusa peun PRAAT.

B pabore mnpuMeHeHa KOMIUIEKCHAS METOJMKA SKCIEPUMEHTAbHO-(OHETHYECKOrO0 HCCIEeI0BaHuUS,
a TakKe CyObeKTHBHBIE METO/IbI: Ay IHOBH3YAIbHbIC HAOIOICHHS aBTOPA 1 MTOKAa3aHHUs THKTOPOB.

PesynbTaThl 1 00cyxkIeHIE

[Ipu ananmu3e 3KCIIEPUMEHTANBHBIX JAaHHBIX OBUIM BBIABJICHBI 3aKOHOMEPHOCTH B JIBWKEHHH OCHOBHOTO
TOHA ¥ U3MEHEHNH KPUBOH MHTEHCHUBHOCTHU JUKTAJIBHBIX BOIPOCUTENBHBIX BBICKA3bIBAHMI aNTalCKOTO SI3bIKA.

B BBICKa3BIBaHMSIX C HAYAILHOHN TTO3UITMEH BOIIPOCUTENHHOTO clioBa (puc. 1) HaOmrogaroTCs 1A BapuaHTa
peaM3anyy MHTOHALIMK TIEPBOTO CJIOTA BBICKA3BIBAHUS: ) BOCXOZINEE JIBIKEHHUE TOHA; 0) pOBHOE IBHXKe-
HUE TOHA C HE3HAUMTEIBHBIM TOHWKEHUEM K KOHIY. [IMK MHTEHCUBHOCTH Ha MEPBOM BOIIPOCUTEIBLHOM CIO-
Be cocranisieT npumepHo 80 nb. Takum 0O6pa3zoM, MaKCUMyM MEJOAMYECKOH KPUBOH U (hpa3oBoe yaapeHue
MOTYT COBIaJaTh U PEAIM30BbIBATHCS HA BOIIPOCUTEIIEHOM CIIOBE KeM.
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Puc. 1. InTOHOrpaMMa BOIIPOCUTENBHOTO BhICKa3bIBaHUs Kem kuowcu anean? ‘Kto sxeHuncsa?’.
Fig. 1. Intonogram of the one-component utterance Kem kizhi algan? ‘Who got married?’.

B Bomnpoce Kem kuowcu anrbazan? ‘Kto He xenat?’ (puc. 2) ABWKEHHE TOHA HHCXOjsIIee. MakCHMyM
WHTEHCUBHOCTU (PUKCHUpPYeTCs Ha BOMPOCUTEIHLHOM CIIOBE C MOCICAYIOUIMM IOCTEICHHBIM MOHIKEHHEM
WHTCHCHBHOCTU K KOHIYy BbICKa3bIBaHUs. [IpearmonoxeHre O TOM, YTO B OTPHUIATEIHHOM TMPETIOKCHUN
WHTOHAIIMOHHOE O(OopMIICHHE OYIeT OTIHYAThCs, OKa3aoCh HEBEPHBIM. Ha mpecTaBieHHbIX HHTOHOTPaM-
Max BHJHO, YTO KpHBas YaCTOTHl OCHOBHOTO TOHA B BBICKa3bIBaHUAX Kem kuowcu anean? (puc. 1) m Kem
Kuoicu anban? (puc. 2) COBNAIAIOT.

a

Kem KIGKH anbas

Kem KIJKH an06an

Puc. 2. InToHOTpaMMa BONPOCUTENBHOTO BBICKa3bIBaHUs Kem kuowcu arbacan? ‘Kro He xeHat?’.
Fig. 2. Intonogram of the interrogative utterance Kem kizhi alban ‘Who is not married?’.

B BoickasbiBanuu Keue xem xuowcu anean? ‘Buepa KTO XKeHWICS? , B KOTOPOM BOMPOCUTENIBHOE CIOBO
pacmoioKeHO B IEHTPE BBICKA3bIBAHMSA, TAKXKe HaOIIOJaeTcsi BOTHOOOpPA3HOE BOCXOSAIIE-HUCXOAIIEe-
BOCXOJISIIIIE-HUCXO IsAIIee IBIKeHne ToHA (prc. 3). CaMO BOMPOCHTEILHOE MECTOUMEHHUE KeM TIPOU3HOCHTCS
¢ nexnuHanued. CIoBOCOYETAHUE KudiCU aneaH UMEET BOCXOASILE-HUCXOAIINI KOHTYP 4YaCTOThl OCHOBHOT'O
TOHAa. MakcUMyM MHTEHCHUBHOCTHM OTMEYAETCS Ha BONPOCUTEIHBHOM MECTOMMEHUU KeM C MOCIEAYIOLUUM
IMOHM>KCHUEM K KOHIY BBICKa3bIBaHUS.

BrickasbiBaHuE C BONPOCUTEIBHBIM CIIOBOM, KOTOPOE CTOMT B KOHIIE BOIIPOCA, XapaKTEPU3yeTCsl BOJIHO-
00pa3HbIM KOHTYPOM OCHOBHOTO TOHa (pHC. 4). BompocuTenbHOE MECTOMMEHHUE KeM OTMEUEHO Oojiee HU3-
KHMM TOHOM, 4Y€M IMPEAIICCTBYIOUIad 4aCTb BBICKA3bIBAHUS. O,ZIHaKO OAHOBPEMEHHO OHO SABJIACTCA (1)I/IHaJH)}O
BBICKa3bIBaHHS, TIOATOMY Ha HEM HaOJIOJIaeTCsl BOCXOSIIEE BIKEHIE TOHA, CXOJJHOE C TeM, KOTOPOE B MO-
JAJbHBIX BBICKA3bIBAHUSX PACCMATPUBAETCA KaK MHTOHALIMOHHBIM MapKep BOINPOCUTEIBHOCTU BBICKA3bIBA-
Hus. Bo Bcex ciydasx xkem SIBISETCS OJHUM U3 MTUKOB MHTCHCUBHOCTH.

ISSN 2312-6337
SI3bikH 1 GONBKIOp KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2022. Ne 2 (Bbim. 44)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2022. No. 2 (iss. 44)

81



A. A. [lobpununa

a)
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N i hal V- |

Keue KeM

KITAH ATraH Kese I & ‘ KHAH AT

Puc. 3. IHTOHOrpamMMa BOIPOCUTENBHOTO BbICKa3bIBaHUs Keve kem kuowcu anean? ‘Buepa KTo xeHMIcs? .
Fig. 3. Intonogram of the interrogative utterance Keche kem kizhi algan? ‘Who got married yesterday?’.

J \
W/ |

Kinkn anran Kioen amran yy1 Ken

Puc. 4. IlnToHOrpamMMa BOTIPOCUTEIBHOTO BhICKa3bIBaHus Kuoicu anean yyn kem? ‘KTo TOT mapeHb, KOTOPbIH )eHUICS? .
Fig. 4. Intonogram of an interrogative utterance Kizhi algan uul kem? ‘Who is the guy who got married?’.

3akiaoueHne

IIpoBeneHHOe uccieq0BaHME MO3BOJUIIO CAEIATH BBIBOJ O TOM, YTO B aJTallCKOM S3bIKE€ MHTOHAIU-
OHHOE O(POPMJICHHE JTMKTAIbHBIX BOMPOCOB C BOMPOCUTEILHBIM CIIOBOM KeM 3aBUCHUT OT €r0 IMOJI0XKCHUS
B BbICKa3bIBaHUU. Eciu MecTOMMEHHE KeM CTOUT B Hayaje, TO OHO MOXET UMETh POBHBIA TOH WIIH Map-
KHPOBATHCSI BOCXOSIIC-HUCXOIANUM U3MEHEHHEM 4YacTOThl OCHOBHOTO TOHA. B (MHANBHOU MO3UIIUU
Ha CJIOBE KeM KOHCTaTUPYETCS BOCXOJAIIEE JABUXEHUE TOHA, YTO MPEAIojiaraeT HEe3aBEPIICHHOCTb
BBICKA3bIBAHUSI U OXXKHJAHUE OTBETa ciymiatens. B cepennHe BBICKa3bIBaHUS Ha BOMPOCUTEIBHOM M e-
CTOUMEHUH PEean3yeTcsi HUCXOISIINA TOH, a MHTOHAIITMOHHBIA KOHTYP BOJHOOOPA3HBIA — BOCXOIAIIE-
HUCXOJAIINNA-BOCXOAIIE-HUCXOAAUI. B 11€10M MHTOHAIIMOHHBIM KOHTYpP BOIIPOCOB CO CJIOBOM KéeM
MOKHO OXapaKkTepU30BaTh KaK HUCXOSIIE-BOCXOASIINM, KPOME TEX CIydaeB, KOT/a KeM CTOUT B CAMOM
KOHIIE: TOorAa TOH Bocxongmuil. Ilepeman 4acTOThl OCHOBHOI'O TOHa BO BCEX MPUMEPAX COCTABISET
ot 5 mo 7 mr.

IlepcniekTUBY AanbHEWILIETO MCCIENOBAHUS MPEACTABIAET JETANIM3allUs BbISIBICHHBIX TEHIACHIIUN
3a CYET pacIIMpeHus KOpIyca U OMHcaHue oOmiel MOJeN WHTOHAIIMOHHOTO O(OPMIICHHS JUKTAIBHBIX
BOIPOCOB B PE3yJIbTATE COMOCTABICHUS MHTOHALIMOHHBIX KOHTYPOB BBICKA3bIBAHUN C pa3HBIMH BOIIP O-
CUTEIBbHBIMHU CIIOBAMHU.
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